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PRZEDMOWA

Po raz drugi mamy przyjemność przedstawić wyniki badań z zakresu 
językoznawstwa na łamach naszego pisma „Folia linguistica rossica” . Niniej­
szy zeszyt, zatytułowany Język -  struktura -  styl: współczesne kierunki badań 
lingwistycznych, stanowi w dużym stopniu kontynuację prezentacji rezultatów 
studiów z zakresu filologii wschodniosłowiańskiej, zgodnie z formułą za­
proponowaną w numerze pierwszym. Podporządkowując się jednak współ­
czesnym tendencjom badawczym, zmierzającym do interdyscyplinarnego 
ujmowania i wielopłaszczyznowego analizowania zagadnień językowych, 
tematykę zamieszczonych tu artykułów rozszerzyliśmy o problemy wykra­
czające poza slawistykę i dotyczy badań nad językiem rozumianych w szero­
kim znaczeniu. Dlatego też do współpracy w tworzeniu drugiego numeru 
pisma zaproszeni zostali, oprócz rusycystów, również poloniści i angliści.

Drugi numer pisma „Folia linguistica rossica” zawiera 15 artykułów: 
sześć z nich przygotowali pracownicy Katedry Językoznawstwa Instytutu 
Rusycystyki, pozostałe zaś zostały nadesłane przez autorów z ośrodków 
akademickich w Kazaniu, Sosnowcu, Wrocławiu i Siedlcach. Wszystkie teksty 
wpisują się w tematykę zeszytu i prezentują materiał ukazujący główne 
kierunki zainteresowań badawczych językoznawców.

Biorąc pod uwagę wielopłaszczyznowość ujęcia problemów lingwistycz­
nych i różnorodność omawianych zagadnień, artykuły zostały zaprezentowane 
w następujących grupach tematycznych:

1. Badania semantyczne.
2. Zagadnienia leksykalne.
3. Stylistyka.
4. Przekład okiem językoznawcy.
Zaznaczyć należy, iż autorzy artykułów prezentują nie tylko synchroniczne 

ujęcie omawianych zagadnień, ale także wyniki badań diachronicznych, jak 
ma to miejsce w tekście poświęconym słowotwórstwu i semantyce nazw osób 
rodzaju żeńskiego w piśmiennictwie XVII w. oraz artykule dotyczącym 
pochodzenia i zastosowania liczebnika „pół” w języku staroruskim. Na 
uwagę zasługuje też interdyscyplinarny charakter tekstów, co przejawia się 
bądź to w próbach wyjaśniania poszczególnych zjawisk językowych z odwoła­
niem się do wiedzy z zakresu historii, kultury, filozofii, literatury, mitologii 
i religii, bądź też w komparatystycznym analizowaniu problemów lingwistycz­
nych dwóch lub nawet więcej języków.


